
     
Baudelaire, Élevation 
 

 

 
Au-dessus des étangs,  
au-dessus des vallé(es), 
Des montagnes, des bois,  
des nuages, des mers, 
Par-delà le soleil,  
par-delà les éthers, 
Par-delà les confins  
des sphères étoilé(es), 
 
Mon esprit, tu te meus  
avec agilité. 

 
o desu dé zétB  
o desu dé valé 
dé mItaGe dé bUa 
dé nuaje dé mèr 
par dela le sOlèJ 
par dela lé zétèr 
pa dela lé kIfC 
dé sfère zétUalé 
 
mI nèspri tu te mE 
avèk ajilité 

 
 
Et, comm(e) un bon nageur  
qui se pâme dans l’onde, 
Tu sillonnes gai(e)ment  
l’immensité profonde 
Avec un(e) indicible  
et mâle volupté. 

 
é kOme D bI najFr 
ki se pAme dB lIde 
tu siJOne gèmB  
limBsité profIde 
avèk un Cdisible 
é mAle vOlupté 
 

 
Envole-toi bien loin  
de ces miasmes morbides ; 
Va te purifier  
dans l’air supérieur, 
Et bois, comm(e) une pur(e)  
et divine liqueur, 
Le feu clair qui remplit  
les espaces limpides. 

 
BvOle tUa biC lUC 
de sé miasme mOrbide 
va te purifié  
dB lèr supériFr 

é bUa kOm(e) une pur  
é divine likFr 
le fE klèr ki rBpli 
lé zèspase lCpide 

 
 
Derrière les ennuis-  
z-et les vastes chagrins 
Qui chargent de leur poids  
l’existence brumeuse, 
Heureux celui qui peut  
d’une aile vigoureuse 
S’élancer vers les champs  
lumineux et sereins ; 

 
dèrière lé zBnui  
zé lé vaste HagrC 
ki Harje de lFr pUa  
lègzistBse brumEze 
ErE selui ki pE  
dun èle vigUrEze 
sélBsé vèr lé HB 
luminE zé serC 

 
 
Celui dont les pensers,  
comme des alouettes, 
Vers les cieux le matin  
prennen(t) un libre essor, 
– Qui plane sur la vie,  
et comprend sans effort 
Le langage des fleurs  
et des choses muettes ! 

 
selui dI lé pBsé 
kOme dé zalUète 
vèr lé siE le matC 

prène (t)D libr èsOr 
ki plane sur la vie 
é kIprB sB zèfOr 
le lBgaje dé flFr 
é dé Hoze muète  



 


